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Norsk

TOSTEROD putekasse er vanntett og beskytter
pynteputene og stolputene til uteplassen mot sol,
regn, stev, skitt og pollen, samtidig som det ser
ryddig ut nar putene ikke er i bruk. Det er bade

en enkel og effektiv mate a fa pynteputene og
seteputene til & se nye og pene ut lenger, hvis du
oppbevarer dem i ei vanntett putekasse. Merk! Serg
for at putene er helt tarre for du pakker dem bort i
putekassa.

SLIK GJOR DU

Vi anbefaler at du oppbevarer pynteputene,
stolputene og andre tekstiler til uteplassen i ei
putekasse nar de ikker er i bruk, sa de holder

seg rene og terre. Om vinteren bgr kassa med
pynteputer og stolputer lagres inne, pa et kjelig og
tort sted. Putekassa skal ikke brukes av barn.

VEDLIKEHOLDSRAD

For & rengjere putekassa for stev og skitt, kan den
skylles av med kaldt vann (30 °C) fra hageslangen
eller tarkes av med en vat, myk klut. For svaert
mekkete omrader, skrubb med en svamp dyppet i
vann med et mildt rengjeringsmiddel og skyll godt
med kaldt vann.

Polski

Skrzynia TOSTERO jest wodoodporna i

chroni poduchy i poduszki ogrodowe przed
storicem, deszczem, zabrudzeniem, kurzem

i pytkami, oraz pozwala przechowywac je w

sposéb uporzadkowany, gdy nie sg uzywane.
Zabezpieczenie poduch i poduszek w
wodoodpornej skrzyni to prosty i skuteczny sposéb,
aby duzej wygladaty Swiezo i jak nowe. Uwaga!
Przed odtozeniem do skrzyni upewnij sie, ze
poduchy i poduszki sg catkowicie suche.

SPOSOB UZYCIA

Zalecamy przechowywanie poduch ogrodowych,
poduszek i innych tekstyliéw w skrzyni, gdy nie

sg uzywane, aby pozostaty czyste i suche. Poza
sezonem skrzynie wypetniong poduchami i
poduszkami przechowuj w chtodnym, suchym
miejscu w pomieszczeniu zamknietym. Skrzynia nie
jest przeznaczona do uzytku przez dzieci.

PIELEGNACJA

Aby wyczysci¢ skrzynie z kurzu i brudu, spryskaj ja
zimng wodg (30° C) za pomocg weza ogrodowego
lub przetrzyj miekka szmatka zwilzong woda.

W przypadku silnie zabrudzonych powierzchni,
wyszoruj ggbka nasgczong tagodnym detergentem
i sptucz zimng woda.

English

TOSTERO storage box is waterproof and protects
your outdoor cushions and pads from sun, rain,
dirt, dust and pollen, as well as keeps them
organised when not in use. Protecting your
cushions and pads in a waterproof storage box is
an easy and effective way to keep them looking
fresh and new for longer. Note! Make sure the
cushions and pads are completely dry before
storing them away in the storage box.

HOW TO USE

We recommend storing your outdoor cushions,
pads and other textiles in the storage box when not
in use to keep them clean and dry. During the off-
season, store the box filled with cushions and pads
in a cool dry place indoors. The storage box is not
intended for use by children.

CARE INSTRUCTIONS

To clean the box from dust and dirt, spray it with
cold water (30°C) from a garden hose or wipe

it with a soft cloth soaked in water. For heavily
soiled areas, scrub with a sponge soaked in mild
detergent and rinse with cold water.

Suomi

TOSTERO-silytyslaatikko on vedenpitiva ja suojaa
istuinpehmusteita ja -tyynyja auringolta, sateelta,
lialta, polylta ja siitepdlylta sailytyksen aikana ja
pitaa ne jarjestyksessa. Vedenpitava sailytyslaatikko
on helppo ja tehokas tapa pidentdd pehmusteiden
ja tyynyjen kayttoikaa. Huom! Varmista, ettd
pehmusteet ja tyynyt ovat kokonaan kuivia ennen
niiden laittamista sailytyslaatikkoon.

KAYTTOOHJE

Istuintyynyt, -pehmusteet ja muut tekstiilit on
suositeltavaa sailyttaa sailytyslaatikossa silloin, kun
ne eivat ole kaytdssa. Varastoi tyynyt ja pehmusteet
laatikkoon kayttokauden paattyessa ja laita laatikko
viiledan ja kuivaan paikkaan. Sailytyslaatikkoa ei ole
tarkoitettu lasten kayttoon.

HOITO-OHJE

Laatikon paalle kertyneen pélyn ja lian voi poistaa
suihkuttamalla sen paalle viileaa vetta (30 °C) esim.
puutarhaletkulla tai pyyhkimalla sen pehmealla,
veteen kostutetulla liinalla. Erityisen sitkean lian voi
irrottaa mietoon pesuaineliuokseen kostutetulla
sienelld. Huuhtele lopuksi kylmalla vedella.

Eesti

TOSTERO hoiukast on veekindel ning kaitseb sinu
Buemoo6bli patju ja katteid paikese, vihma, mustuse
ja 6ietolmu eest ning hoiab korras sinu asjad, kui
need pole kasutusel. Veekindlas kastis sailitamine
on lihtsaim viis hoida oma padjad ja katted kauem
varsked. Tahelepanu! Veendu, et padjad ja katted
on taiesti kuivad enne, kui need kasti paned.

KASUTAMINE

Soovitame hoida duemdodbli patju, katteid ja

teisi tekstiile hoiukasti sees, kui need parasjagu
kasutusel pole. Nii plisivad need puhtad ja
kuivad. Talvel saad kasti panna kuiva ja jahedasse
siseruumi. Hoiukast ei ole m&eldud kasutamiseks
lastele.

HOOLDUSJUHISED

Selleks, et puhastada kast mustusest ja tolmust,
pihusta seda kiilma veega (30°C) aiavoolikust
v6i puhi vees immutatud pehme lapiga. Vaga
mustade kohtade puhul kidri 6rnatoimelises
puhastusvahendis immutatud kdsnaga ja loputa
kilma veega.

Deutsch

Die Wasser abweisende TOSTERO Auflagenbox
schitzt Sommermaobelkissen und -polster nach
der Benutzung vor Regen, Sonne, Schmutz

und Blutenpollen. Gleichzeitig sind die Polster
Ubersichtlich untergebracht. Die Kissen nach
Gebrauch in die Tasche stecken - eine einfache,
effektive MalRnahme, durch die Polster und Kissen
langer wie neu bleiben. Sicherstellen, dass Kissen
und Polster vollstédndig trocken sind, bevor sie in
der Box verstaut werden.

BENUTZUNG

Wir empfehlen, Sommermébelkissen und -polster
in der Box aufzubewahren, wenn sie nicht benutzt
werden. So bleiben sie sauber und trocken. Nach
der Saison die Box mit Kissen und Polstern trocken
und kuhlim Haus lagern. Die Auflagenbox ist nicht
flr die Benutzung durch Kinder geeignet.

PFLEGEANLEITUNG

Zum Entfernen von Staub und Schmutz die Box
mit einem Gartenschlauch mit kaltem Wasser
(30°C) absprihen oder mit einem mit Wasser
befeuchteten weichen Tuch abwischen. Starke
Flecken mit feuchtem Schwamm und mildem
Reinigungsmittel abreiben. Danach kalt abspulen.

Svenska

Férvaringslddan TOSTERO é&r vattentét och skyddar
dina utomhusdynor och kuddar fran sol, regn,
smuts, damm och pollen och hjalper dig dessutom
att halla ordning pa dem nér de inte anvands.

Att skydda dina dynor och kuddar i en vattentat
forvaringslada ar ett enkelt och effektivt satt att

fa dem att se nya och frascha ut langre. Obs!
Sakerstéll att dynorna och kuddarna ar helt torra
innan de laggs undan i forvaringsladan.

ANVANDNING

Vi rekommenderar att du férvarar dina
utomhusdynor och kuddar och andra textilier i
forvaringsladan nar de inte anvands for att halla
dem rena och torra. Nar sdsongen ar over, férvara
lddan med dynor och kuddar pa en torr, sval

plats inomhus. Férvaringsladan ar inte avsedd att
anvandas av barn.

SKOTSELRAD

For att tvatta rent ladan fran damm och

smuts, spruta kallt vatten (30°C) pa den med

en tradgardsslang utomhus eller torka av den
med en mjuk trasa drankt i vatten. For kraftigt
nedsmutsade flackar, skrubba med en svamp
drankt i ett milt rengéringsmedel, skolj sedan med
kallt vatten.

LatvieSu

TOSTERO kaste ir Gdensnecaurlaidiga un pasarga
ara paliktnus un spilvenus no lietus, saules, sniega,
putekliem, netirumiem un ziedputekSniem, ka art
palidz tos érti uzglabat. Ara paliktnu un spilvenu
uzglabasana kasteé ir viegls un efektivs veids, ka
tos ilgak saglabat jaunus, tirus un sausus. Piezime!
Pirms uzglabasanas kasté parliecinies, ka paliktni
un spilveni ir pilnigi sausi.

LIETOSANA

Kad ara spilvenus, paliktnus un citus
tekstilizstradajumus nelieto, tos ieteicams glabat
kasté, lai tie batu sausi un tiri. Neaktuala sezona
noliec kasti ar spilveniem un paliktniem vésa, sausa
telpa. Kasti nav paredzéts lietot bérniem.

KOPSANAS INSTRUKCIJA

Lai attirTtu kasti no netirumiem un putekliem,
aplaistit to ar aukstu ddeni (30 °C) no darza
Slatenes vai arT noslaucit ar mikstu, mitru lupatu.

Tpasi netiras vietas tirit ar saudziga tirisanas lidzeklt
samércétu sukli un noskalot ar aukstu adeni.

Francais

La boite de rangement TOSTERO est hermétique

et permet de ranger et de protéger vos coussins
d'extérieur du soleil et de la pluie mais aussi de

la poussiére et du pollen. Ranger vos coussins

dans une boite hermétique est un moyen simple

et efficace de conserver leur aspect neuf plus
longtemps. Attention ! Assurez-vous que les
coussins sont parfaitement secs avant de les ranger
dans la boite.

UTILISATION

Nous vous recommandons de ranger vos coussins
et autres textiles d'extérieur dans la boite de
rangement quand vous ne les utilisez pas, pour les
maintenir au sec et les garder propres. Durant les
périodes ol vous ne les utilisez pas, rangez la boite
en intérieur dans un endroit sec et frais. La boite de
rangement n'est pas destinée a l'usage des enfants.

INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE

Pour nettoyer la boite, I'asperger d'eau froide (30°C)
a l'aide d'un tuyau d'arrosage ou la frotter avec un
chiffon doux humide. Pour les zones les plus sales,
frotter avec une éponge trempée dans une eau
|égérement savonneuse puis rincer a I'eau froide.

Cesky

UloZn4 krabice TOSTERO je vod&odolné a chrani
vase venkovni pol3tare a sedaky pred sluncem,
destém, Spinou a pylem. A soucasné je poméaha
usporadat, kdyz je zrovna nepouZivate. Je to
snadna a efektivni cesta, jak polStare a sedaky
uchovat svéZi a prodlouZit jejich Zivotnost.
Upozornéni! Ujistéte se, Ze polStare a sedaky jsou
pred uloZenim do krabice zcela suché.

DOPORUCENI

Pokud venkovni pol3tare, sedaky a dalsi textilie
nepouZivate, doporucujeme je uloZit do krabice

a ponechat v suchu. Mimo sezénu krabice s
pol3tafi méjte na suchém a chladném misté uvnit?
mistnosti. UloZna krabice neni ur¢ena na hrani pro
déti.

UDRZBA

Pro ocisténi krabice od Spiny a prachu ji postfikejte
studenou vodou ze zahradni hadice (do 30° C)
nebo ji otfete jemnym navlhéenym hadfikem. Silné
zaSpinéna mista vycistéte houbou namocenou v
jemném mycim prostfedku a oplachnéte studenou
vodou.

Lietuviy

Vandeniui nelaidi sandéliavimo dézé TOSTERO
saugos lauko pagalvéles ir uztiesalus nuo saulés,
lietaus, purvo, dulkiy ir Ziedadulkiy. Taip pat visada
turésite, kur Siuos daiktus sudéti, kai nenaudojami,
lengviau palaikysite tvarkg. Saugodami juos nuo
aplinkos poveikio, ilgiau dZiaugsités jy graZia
iSvaizda. Démesio: prie$ sudédami j déZe, leiskite
pagalvéléms ir uztiesalams visiskai iSdziati.
NAUDOJIMAS

Lauko pagalvéles ir uztiesalus rekomenduojame
laikyti déZéje visada, kai nenaudojate, kad ilgiau
iSsaugoty grazig iSvaizdg, likty Svaras ir sausi. Ne
sezono metu, Siuos daiktus sandéliuokite vésioje
sausoje vietoje patalpoje. Sandéliavimo dézés
neturéty naudoti vaikai.

PRIEZIURA

Dulkes ir neSvarumus nuo dézés nuplaukite Saltu
vandeniu (30 °C) iS vandens Zarnos arba nuvalykite
drégna Sluoste. Jei reikia, paSveiskite kempinéle su
Svelniu plovikliu ir nuskalaukite Saltu vandeniu.

Nederlands

De TOSTERO opbergkist is waterdicht en beschermt
je tuinkussens tegen zon, regen, vuil, stof en pollen,
en helpt je bovendien de kussens netjes te houden
als ze niet worden gebruikt. Het beschermen van
tuinkussens in een waterdichte opbergkist is een
eenvoudige en effectieve manier om te zorgen dat
ze er lang nieuw en schoon uit blijven zien. Let op!
Zorg er wel voor dat de kussens helemaal droog
zijn als je ze in de opbergkist legt.

GEBRUIK

IKEA adviseert kussens en ander textiel voor

buiten in een opbergtas of -kist op te bergen als ze
niet worden gebruikt, om ze schoon en droog te
houden. Als het seizoen voorbij is, de tas of kist met
kussens op een droge, koele plaats binnenshuis
bewaren. De opbergtas of -kist is niet bedoeld om
door kinderen te worden gebruikt.

ONDERHOUD

Voor het verwijderen van stof en vuil met een
tuinslang koud water (30 °C) op de kist spuiten
(buitenshuis) of de kist afnemen met een

zachte, natte doek. Voor lastig te verwijderen
vlekken bewerken met een spons met wat mild
schoonmaakmiddel. Daarna afspoelen met koud
water.

Espaiiol

La caja TOSTERO es impermeable y protege los
cojines de exterior de la lluvia, el sol, la suciedad,
el polvo y el polen cuando no los utilizas. Proteger
los cojines de exterior con una caja impermeable
es una forma facil y efectiva de mantenerlos
impecables y como nuevos durante més tiempo.
Importante: asegurate de que los cojines estén
completamente secos antes de meterlos en la caja.

COMO SE UTILIZA

Recomendamos que guardes los cojines de
exterior, colchonetas y otros tejidos en la caja
cuando no los utilices, para mantenerlos limpios y
secos. Cuando finalice la temporada, guarda la caja
con los cojines y colchonetas en un lugar seco en el
interior. Esta caja no ha sido disefiada para que la
utilicen los nifios.

INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO

Para limpiar la caja del polvo y la suciedad,
pulverizala con agua fria (30°C) utilizando

una manguera de jardin o lavala con un pafio
humedecido en agua. En las zonas donde haya mas
suciedad, frota con una esponja con un detergente
suave y aclara con agua fria.

Portugues

A caixa de arrumagdo TOSTERO é impermeével

e protege as suas almofadas de exterior do sol,
chuva, sujidade e pélenes, mantendo-as arrumadas
quando ndo estdo a ser utilizadas. Proteger as
almofadas e os coxins num caixa de arrumacéo é
uma forma fécil e eficaz de os manter como novos
durante mais tempo. Atengdo! Certifique-se de que
as almofadas e os coxins estdo totalmente secos
antes de os guardar na caixa de arrumacgao.

COMO UTILIZAR

Recomendamos que guarde as suas almofadas,
coxins e outros téxteis de exterior na caixa de
arrumacdo quando ndo estiverem a ser utilizados,
para se manterem limpos e secos. Guarde a caixa
com as almofadas e os coxins num local seco e
fresco no interior. A caixa de arrumagdo ndo deve
ser utilizada por criangas.

INSTRUCOES DE MANUTENGAO

Para limpar a caixa do pé e da sujidade, lave com
aqgua fria (30°C) com uma mangueira de jardim ou
limpe com um pano macio humedecido em agua.
Para 4reas mais sujas, esfregue com uma esponja
humedecida em detergente suave e enxague com
agua fria.

Dansk

TOSTERO opbevaringsboks er vandtaet og beskytter
dine havehynder mod sol, regn, snavs, stev og
pollen og holder dem i orden, nar de ikke er i brug.
Det er nemt og effektivt at beskytte dine hynder i
en vandtaet opbevaringsboks, sa de bliver ved med
at se friske og nye ud i lengere tid. BEMARK! Sgrg
for, at hynderne er helt terre, for du opbevarer dem
i opbevaringsboksen.

BRUGSANVISNING

For at holde dine havehynder og andre tekstiler
rene og terre anbefaler vi, at du opbevarer dem i
opbevaringsboksen, nar de ikke er i brug. Uden for
sasonen opbevares boksen med hynder et kaligt
og tert sted indenders. Opbevaringsboksen er ikke
beregnet til barn.

VEDLIGEHOLDELSE

Opbevaringsboksen rengeres for stev og snavs ved
at vaske den med koldt vand (30°) fra haveslangen
eller torre den af med en blgd, fugtig klud. Til
meget snavsede omrader skrubbes boksen med
en fugtig svamp og et mildt rengeringsmiddel. Skyl
efter med koldt vand.

Italiano

Il contenitore TOSTERQ & impermeabile e protegge
i tuoi cuscini da esterno da sole, pioggia, sporco,
polvere e polline e ti aiuta a tenerli in ordine
quando non li usi. Proteggere i tuoi cuscini con un
contenitore idrorepellente & un modo semplice

ed efficace per conservarli a lungo nelle migliori
condizioni. N.B. Assicurati che i cuscini siano
completamente asciutti prima di metterli nel
contenitore.

ISTRUZIONI PER L'USO

Quando non li usi, riponi i cuscini e gli altri tessili da
esterno nel contenitore, per mantenerli asciutti e
puliti. Quando non usi i cuscini per lunghi periodi,
fuori stagione, conservali nel contenitore in un
ambiente interno fresco e asciutto. Il contenitore
non deve essere utilizzato dai bambini.

ISTRUZIONI PER LA MANUTENZIONE

Rimuovi sporco e polvere dal contenitore con acqua
fredda (30°C), usando una canna per innaffiare o
un panno morbido imbevuto d'acqua. Per la pulizia
delle superfici molto sporche usa una spugna
imbevuta di detergente delicato e sciacqua con
acqua fredda.

Romana

Cutia de depozitare TOSTERO este impermeabild
si protejeaza pernele de exterior impotriva razelor
solare, a ploii, prafului si polenului si le pastreaza
in ordine. Protejarea pernelor este o modalitate
eficientd si usoara de a le pastra ca noi mai mult
timp. Nota! Asigura-te ca pernele sunt complet
uscate Tnainte de a le depozita in cutii.

MOD DE FOLOSIRE

Recomandam sa depozitezi pernele de exterior

si alte textile Tn cutiile de depozitare atunci cand

nu le folosesti pentru a le pastra curate si uscate.

n extra-sezon, depoziteaza cutia cu perne si alte
accesorii textile intr-un loc uscat la interior. Cutia nu
trbuie folosita de catre copii.

INSTRUCTIUNI DE INGRIJIRE

Pentru a curata cutia, stropeste-o cu apa rece sau
sterge-o cu o carpa moale Tnmuiata Tn apd. Pentru
zinele foarte murdare, sterge cu un burete Tnmuiat
intr-un detergent bland si clateste cu apa rece.

Islenska

TOSTERO geymslukassinn er vatnsheldur og
verndar Utisessurnar pinar og puda gegn sélarljési,
regni, 6hreinindum, ryki og frjékornum, og er
hentug geymsla pegar pau er ekki i notkun.
Geymsla & sessum og pudum { vatnsheldum
geymslukassa er einféld og skilvirk leid til ad halda
peim nylegum og fallegum lengur. Athugadu!
Passadu ad sessurnar og pudarnir séu alveg purr
4dur en pu setur pau i geymslukassann til geymslu.

NOTKUNARLEIDBEININGAR

Vi& maelum med ad pudar, sessur og 6nnur
vefnadarvara til notkunar utandyra sé geymd {
geymslukassanum pegar han er ekki i notkun til

ad halda henni purri og hreinni. Yfir veturinn aetti
ad geyma sessur og puda i geymslukassanum &
purrum og svélum stad innandyra. Geymslukassinn
er ekki setladur bérnum.

UMHIRDULEIDBEININGAR

Til ad hreinsa ryk og 6hreinindi af kassanum

2etti ad sprauta & hann kéldu vatni (30°C) eda
purrka af honum me3 blautri tusku. Til ad hreinsa
mikil 6hreinindi parf ad nota svamp og mildan
upppvottaldg, og skola & eftir med kdldu vatni.

Magya r

A TOSTERO tarolédoboz vizallé és évja a kiiltéri
diszparnakat és székparnakat a naptél, az es6tél,
a szennyez6désektdl, a portdl és a pollenektdl,
valamint segit rendet tartani koztik, ha épp nem
hasznalod 6ket. Ha vizall6 tarolédobozba teszed
kaltéri diszparnaidat és székparnaidat, akkor
egyszerd és hatékony médon tarthatod 6ket frissen
és sokaig Ujszerliek maradnak. Figyelem! Gy6z8dj
meg réla, hogy a diszparnék és a székparnak
teljesen szarazak, miel6tt tarol6zsédkba rakod &ket.

iGY HASZNALD

Ha épp nem haszndlod 6ket, helyezd tarolédobozba
kaltéri parnaidat, székparnaidat és egyéb
textiljeidet, hogy tisztan és szarazon tarthasd &ket.
A nyari hénapok végeztével tarold a parnakkal és
székparnakkal teli dobozt beltéren, egy szaraz és
hlvés helyen. Hasznalata gyermekek szamara nem
ajanlott.

APOLASI UTMUTATO

Tisztitsd meg a dobozt a szennyez6désektdl és
a portdl ugy, hogy hideg (30°C) vizet permetezel
ra egy kerti slagbdl vagy letorléd egy puha,
vizbe 4ztatott ronggyal. Az erésen szennyezett
terlleteket stirold 4t enyhe mosdszerbe aztatott
szivaccsal, majd 6blitsd le hideg vizzel.

Slovensky

UloZn4 katula TOSTERO je vodeodolna a ochréni
nepouzivané vankuse a podlozky zo zdhradného
nabytku pred dazdom, sinkom, snehom, Spinou,
prachom aj pelom, a tieZ zjednodusi udrziavanie
poriadku. PouZivanim vodeodolnej Skatule
jednoducho a efektivne zabezpecite, Ze vankuse
zo zéhradného nabytku budu ovela dlhSie vyzerat
sviezo a ako nové. Pozor! Uistite sa, Ze vankuse

a podloZky su pred uskladnenim v Skatuli Uplne
suché.

NAVOD NA POUZITIE

Ak z&hradné vankuse, podlozky a iny zahradny
textil prédve nepouZivate, odpori¢ame ho uskladnit
v UloZnej Skatuli, ktord v3etko udrZi v suchu a
&istote. UloZnu $katulu s vankd$mi a podlozkami
na sedenie uskladnite mimo sezény vnutri, na
chladnom a suchom mieste. UloZnéa $katula nie je
ur€end pre deti.

STAROSTLIVOST

UloZnu $katulu o€istite od prachu a $piny pradom
studenej vody (30°C) zo zdhradnej hadice, alebo
utretim makkou handri¢kou namocenou vo vode.
Mimoriadne Spinavé miesta vydrhnite Spongiou
namocenou v jemnom sapondate a oplachnite
studenou vodou.


https://manuals.plus/m/188112f22567867b4ac5e3a1a64c96a82d1ad677760d384706c710df0d817dc0

bbarapckun

KyTvaTta 3a cbxpaHeHue TOSTERO e
HenpomMokaema 1 npeAnassa Bb3rnaBHULMTe

1 MOANOXKNTE 3a CTON 3a ynoTpeba Ha OTKPUTO
OT CbHLE, AbX/, 3aMbpCsiBaHe 1 npax, h ce
CbXpaHaBsaT NoApeJeHn, KoraTo He ce U3nonssar.
C Hesa MoxeTe No feceH N eGpeKTUBEH HAUWH Aa T
3anasuTe B 406pO CbCTOAHME NO-AbAro. BaxHo!
YBeperTe ce, Ye Bb3MNaBHULWTE 1 MOANOXKUTE Ca
HanNbAHO CyxW, NPeAu Aa r noctaBuTe B KyTUATa
3a CbXpaHeHwue.

KAK AA N3MON3BATE

MpenopbyBame B/ Aa CbXpaHsiBaTe
Bb3M1aBHULMTE, MOAOXKNTE 1 APYT TEKCTUN 33
ynotpe6a Ha OTKPUTO B KyTWSATa 3a CbXpaHeHMe,
KoraTo He I U3nonsBearte, 3a ja N 3anasure
UNCTW 1 CyXu. MI3BBH Ce30Ha, CbXpaHsBaiiTe
KyTWsiTa C Bb3IaBHULM W MOA/IOXKMN B XNaAHO,
cyxo nomelleHe. KyTrsiTa 3a CbXpaHeHUe He e
npejHa3HayeHa 3a ynotpeba ot Aeua.

MHCTPYKLW 3A NOAAPBXKKA

3a Aa noyncTuTe KyTuaTa oT npax u
3aMbpCABaHMS, HanpbckaliTe s ¢ xnajka Boga
(30°C) c rpaAnHCKL Mapky4 1 3abbpLueTe ¢ BAaXxHa
MeKa Kbpna. CunHuTe 3aMbpPCABaHUA MOXeTe Aad
OoTCTpaHuTe C rbba N Mek NoYncTBaLL, Npenapar.
Cnep TOBa M3nnakHeTe CbC CTyAeHa BoAa.

Turkce

TOSTERO saklama kutusu su gegirmezdir ve

dis mekan minderlerini ve pedlerini glines,
yagmur, kir, toz ve polenlerden korur ayni
zamanda kullanilmadiklarinda onlari dizenli
tutar. Minderlerinizi ve pedlerinizi su gegirmez bir
saklama kutusunda korumak, onlari daha temiz
ve yeni yeni gibi kalmasini saglamak icin kolay ve
etkili bir yoldur. Not! Minderler ve pedlerin, saklama
kutusunda saklanmadan 6nce tamamen kuru
oldugundan emin olunuz.

NASIL KULLANILIR

Dis mekan minderlerinizi, pedlerinizi ve diger tekstil
malzemelerinizi, kullanilmadigi zamanlarda temiz
ve kuru tutmak igin saklama kutusunda saklamanizi
6neririz. Sezon disinda, minderleri ve pedleri
kutuda ve kapall alanda serin ve kuru bir yerde
saklayiniz. Saklama kutusu ¢ocuklar tarafindan
kullaniimak tizere tasarlanmamistir.

BAKIM TALIMATLARI

Kilifi toz ve kirden arindirmak icin bahce
hortumuyla soguk su (30°C) fiskirtarak veya suyla
1slatilmis yumusak bir bezle silerek temizleyiniz. Cok
kirli alanlari temizlemek icin yumusak bir deterjanla
1slatilmis siingerle ovarak temizledikten sonra
soguk su ile durulayiniz.
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Hrvatski

TOSTERO kutija za odlaganje vodootporna je i 3titi
tvoje vanjske ukrasne jastuke i podloge od kiSe,

sunca, snijega, prljavitine, prasine i peludi. Takoder,

u njoj su jastuci i podloge uredni i organizirani.
Kutijom za odlaganje ukrasni se jastuci i podloge
mogu zastititi lako i u¢inkovito, kako bi Sto dulje
izgledali kao novi. Napomena! Potrebno je osigurati
da su ukrasni jastuci i podloge potpuno suhi prije
odlaganja u kutiju za odlaganje.

KAKO KORISTITI

Preporucuje se da se, kad se ne koriste, vanjski
ukrasni jastuci, podloge i ostali tekstil odloZe u
kutiju za odlaganje kako bi bili ¢isti i suhi. Ako se ne
koriste dulje vrijeme, spremiti ih u torbu s ukrasnim
jastucima na hladno i suho zatvoreno mjesto. Kutija
za odlaganje nije namijenjena djeci.

UPUTE ZA NJEGU

Prljavatinu i pradinu s kutije oistiti hladnom vodom
iz crijeva (30 °C) ili mekanom krpom namocenom

u vodi. Tvrdokornu prljavstinu odstraniti spuzvom
namocenom blagim deterdZentom i isprati
hladnom vodom.
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EAANVLKA

To kouti amoBrikeuong TOSTERO elval aslaBpoyo
Kat pootateVeL ta PagAdpla oag amo tn fpoxn,
TOV NALO, TN OKOVN, TO XWHA KaL Tt yUpn Kat Ta
SLatnpel opyavwpéva, 6tav S€v Ta XPnOLUOTIOLELTE.
Mpootatevovtag ta PagAdpLa eEwtepLKoy XWpou
oag o€ éva adLafpoyo Koutt amoBrikeuong etvat
€vag eUKOAOG KAl ATIOTEAECPATLKOG TPATIOq va Ta
SLatnpelte oav kawoupyLa yLa peyaAUTEPO XPOVLKO
Stdotnua. Inpeiwon! BeBatwBeite 6tL Ta pagidpla
€lval EVTEAWG OTEYVA TIPLV Ta anobnkeVOETE 0TO
KouTl amoBrikeuong.

OAHFIEZ XPHZHZ

TuviotoUpe va amoBnkevete Ta pagndpla
€EWTEPLKOU XWPOU KAl GAAA UPAECHATA OTO KOUTL
amoBrikeuong 6tav eV Ta XPNOLPOTIOLELTE, WOTE
va Tapapévouv Kabapd Kal oteyvd. Otav ta
€mumha eEwtepkol xwpou Ba elval eKTog eMoXNG,
amoBnkeVOoTe To Koutl pe ta paghapla os éva
85p00EPO KaL OTEYVO PEPOG OE ECWTEPLKO XWPO. To
KouTL amobrikeuong Sev ipoopiletat yLa xpron
amo malsLa.

OAHFIEZ ®PONTIAAZ

Ma va kaBapioete to Kouti amobrikeuong ano

TN oKV Kat To XWHa, YEKAOTE TO PE KPUO VEPD
(30°C) amd éva AAoTLXO KATIOU 1) GKOUTILOTE TO HE
éva Tavi HOUOKEPEVO PE VEPO. MLa TIOAU AEPWUEVEG
ETILPAVELEC, TPLYTE pE Eéva oPOoLyydpL PE ATILO
ATOPPUTIAVTLKS KaL EeBYAATE pe KpUO VEPO.
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Tiéng Viét

Hop luu trif TOSTERO khéng thdm nudc va gidp
bao vé g6i va dém cuta ban khoi mua, nang, tuyét,
bui b&n va phan hoa; ciing nhu gitr chding ngan
nép khi khéng str dung. Bao vé g&i va dém bang
hdp dung chdng thdm nudc 1a mdt cach dé dang
va hiéu qua dé gilt cho san phdm mdi va sach sé
trong thai gian dai. Luu y! Bdm bao rang gdi va
dém da kho rdo hoan toan trudc khi dat vao trong
hop luu trir.

CACH SU' DUNG

Khi khéng sir dung, chiing t6i khuyén ban nén luu
trir g6i, dém ngoai trdi va cac sdn pham dét may
khac bén trong hop luu trir dé gitr chding dugc kho
rdo va sach sé. Vao mua déng, cat hép cling véi goi
va dém & noi kho rao, thodng méat trong nha. Hop
dung khéng phu hgp dé tré em st dung.

HUGNG DAN CHAM S6C

DE vé sinh vd boc khéi bui ban, hay xit nudc lanh
(30 ° C) Ién vd boc, hodc lau bdng khan mém thdm
nudc. BSi véi nhirng ving nhiéu bui ban, cha bang
miéng bot bién thdm chét tay rlra diu nhe va sau
dé, rira sach bang nudc lanh.

Pycckuin

BosoHenpoHuuaemslli cagoBblii cyHayk TOCTEPO
3aLlUTUT CaZloBble NOAYLLKWN OT JOXASA, CONHLA,
CHera, rpsasu, Nbin 1 NbiNbLbl. XpaHeHve B
CyHAyKe - NPOCTO 1 3pPeKTNBHbIV cnocob
HaA0/ro COXPaHUTL NpuUBAeKaTeNbHbIN B
nogaywek. BHumaHue! Nepea Tem kak y6paTb
NoAYyLLIKW B CyHAYK, X HEO6XOAMMO TLLATeNbHO
npocyLnTb.

KAK NCMNOJZIb30OBATb

YT06bI CafoBble MOAYLLKA U ApYrie TeKCTUAbHbIe
aKceccyapbl 0CTaBaNNCh CyXUMU U YACTBIMY,
XpaHuTe X B CA0BOM CyHAyKe. B Mexce3oHbe
CYHAYK C CaZ0BbIMU NMOAYLLKaMU CledyeT XpaHUTb
B CyXOM MPOX1aZHOM NMoMeLLeHUW. ITOT CaAoBbIi
CYHAYK He NpeAHa3HayeH A1 NCNoNb30BaHUs
AeTbMU.

NHCTPYKLLIW MO yXoAay

YT06bl OUNCTUTL CYHAYK OT MbIIN U 3arpA3HEHNIA,
npomolite ero xonogHoti (30 °C) Bogon 13
CaZloBOrO LLIaHra UNN NPOTPUTE MATKON TKaHbHO,
CMOYeHHOW B BoAe. [Insi yaaneHnst CUnbHbIX
3arpssHeHNi ncnonb3ylite rybky, CMOYEHHYH
MSIFKMM MOIOLLIM CPEACTBOM, @ 3aTeM CMONOCHUTE
XOJIOAHOW BOZAOW.
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YKpaiHcbKa

TOSTERO TOCTEPO BogOHENpPOHUKHA Kopobka
ANA 36epiraHHs NpusHayeHa 419 BNOPsSAKOBaHOMO
36epiraHHA NoAyLLOK cafoBKX Mebnis. BoHa
3axXU1LLAE iX Bif COHLSA, AOLLY, MUY, a TaKOX
Jornomarae ix opraHisyBatu, konv mebni He
BMKOPUCTOBYIOTLCA. 36epiraite NoAyLLKu
cafoBUX MebniB y BOJOHENPOHUKHIA KOpobLi
ANS 36epiraHHs, LWo6 BOHW HaZ0Bro 3anULLIaANCS
UNCTUMU Ta HOBMMM Ha BUAA. MpUMITKa.
Mepey TM SIK NOKNACTN NOAYLLKN B KOPOBKY ANs
36epiraHHs, nepekoHanTecs, Lo BOHW abCcoMOTHO
cyxi.

AK BUKOPUCTOBYBATU

Mw pekomeHayeMo 36epiratin NoAyLIKn Ans
CafoBMX Me6IB Ta iHLWi TeKCTUBHI BUPO6Y

y KopobLji Ansa 36epiraHHs, KON BOHW He
BMKOPWCTOBYIOTLCS, LLLO6 36epertu ix Ynctumm
Ta CyxvMU. Y 3MMOBWIA ce30H 36epiralite ALmK

3 MoZyLUKaMmn ANs cafoBmx MebiB y cyxomy
NPOXoNoAHOMY MpUMilLieHHi. Kopobka ans
36epiraHHA He NpU3HaYeHa ANa BUKOPUCTaHHS
AiTbMU.

IHCTPYKUI 3 gornaay

LLlo6 ouncTuT KOPOBKY BiA NNy Ta 6pyay,
obmuiiTe ii npoxonogHoto Bogoto (30 °C) i3
CaZi0BOro LWiaHra abo NpoTpiTh BONOro M'SKO
raHuipkoto. Baxi 3abpysHeHHs, NpoTpiTh
rybkoto, 3MOUYEHOH M'SIKMM MUKOYMM 3aco60M, Ta
NPOMWIATE MPOXONOAHOIO BOAOHD.
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Srpski

TOSTERO kutija za odlaganje vodootporna je i 3titi
bastenske jastucice i pljosnate jastuke od sunca,
kiSe, necistoce, prasine i polena te ih ¢uva na
jednom mestu kada se ne upotrebljavaju. Drzanje
bastenskih jastucica i jastuka u vodootpornoj kutiji
lak je i efikasan nacin da duZe izgledaju svezZi i
novi. Napomena! Jastucici i pljosnati jastuci moraju
biti sasvim suvi pre nego Sto se odloZe u kutiju za
odlaganje.

UPOTREBA

Preporucujemo da bastenske jastucice, pljosnate
jastuke i druge tekstilne predmete, kada ih ne
upotrebljavas, ¢uvas u kutiji za odlaganje da bi bili
Cisti i suvi. Kada sezona prode, kutiju s jastuci¢ima
i jastucima €uvaj na hladnom suvom mestu u
zatvorenom. Kutija za odlaganje nije namenjena za
decju igru.

UPUTSTVO ZA ODRZAVANJE

PraSinu i necistocu iz kutije Cisti tako Sto ces je
poprskati hladnom vodom (30°C) iz baStenskog
creva ili prebrisati mekom krpom natopljenom
vodom. Veoma zaprljana mesta istrljaj sunderom
natopljenim blagim deterdZentom i isperi hladnom
vodom.

Bahasa Indonesia

Kotak penyimpanan TOSTERO tahan air dan
melindungi bantal kursi dan bantalan luar ruangan
Anda dari matahari, hujan, kotoran, debu dan
serbuk sari, serta menjaga agar tetap teratur saat
tidak digunakan. Melindungi bantal dan bantalan
Anda di kotak penyimpanan tahan air adalah cara
mudah dan efektif untuk membuat itu terlihat
segar serta baru lebih lama. Catatan! Pastikan
bantal kursi dan bantalan benar-benar kering
sebelum disimpan di kotak penyimpanan.

CARA MENGGUNAKANNYA

Sebaiknya simpan bantal luar ruangan, bantalan,
dan tekstil lainnya di kotak penyimpanan saat tidak
digunakan untuk membuatnya tetap bersih dan
kering. Pada akhir musim, simpan kotak yang berisi
bantal dan bantalan di tempat kering yang sejuk di
dalam ruangan. Kotak penyimpanan tidak bukan
untuk penggunaan oleh anak-anak.

INSTRUKSI PERAWATAN

Untuk membersihkan kotak dari debu dan kotoran,
semprot dengan air dingin (30°C) dengan selang air
taman atau lap dengan kain lembut yang direndam
dalam air. Untuk daerah yang sangat kotor, gosok
dengan spons yang dibasahi dengan detergen
berbusa ringan lalu bilas dengan air dingin.

e

Sloven3cina

TOSTERO zaboj za shranjevanje je nepremodljiv. Ko
blazin in podlog ne uporabljas, jih $¢iti pred dezjem,
soncem, snegom, umazanijo, prahom in cvetnim
prahom, obenem pa olajSa shranjevanje. Uporaba
nepremocljivega zaboja za shranjevanje je ucinkovit
in preprost nacin, da so blazine in podloge dlje ¢asa
videti kot nove. Pomni! Blazine in podloge naj bodo
popolnoma suhe, preden jih pospravis v zaboj za
shranjevanije.

NAVODILA ZA UPORABO

Priporo¢amo, da vrtne blazine, podloge in druge
tekstilne izdelke, takrat ko jih ne uporabljas, shranis
v zaboj za shranjevanje. Tako bodo ostali isti in
suhi. I1zven sezone zaboj z blazinami in podlogami
shrani v hladen in suh zaprt prostor. Zaboj za
shranjevanje ni primeren za otroke.

NAVODILA ZA VZDRZEVANJE

Da z zaboja odstrani$ prah in umazanijo, ga speri s
hladno vodo (30 °C) iz vrtne cevi ali obriSi z vlazno
mehko krpo. TrdovratnejSe madeZe odstrani z
gobico, namoceno v blago Cistilo, in speri s hladno
vodo.

Bahasa Malaysia

Kotak storan TOSTERO kalis air dan melindungi
kusyen dan pelapik luar anda daripada matahari,
hujan, habuk dan debunga, serta ia kekal tersusun
apabila tidak digunakan. Melindungi kusyen

dan pelapik anda di dalam kotak storan kalis air
merupakan cara yang mudah dan berkesan agar
ia kekal kelihatan berseri dan baharu lebih lama.
Perhatian! Pastikan kusyen dan pelapik betul-betul
kering sebelum ia disimpan di dalam kotak storan.

CARA PENGGUNAAN

Kami cadangkan kusyen, pelapik dan lain-lain
tekstil luar anda disimpan di dalam kotak storan
apabila tidak digunakan agar ia kekal bersih dan
kering. Semasa di luar musim, simpan kotak berisi
dengan kusyen dan pelapik di dalam tempat yang
dingin kering di dalam rumah, Kotak storan tidak
dikhususkan untuk kegunaan kanak-kanak.

ARAHAN PENJAGAAN

Untuk membersihkan kotak daripada habuk

dan kotoran, sembur ia dengan air sejuk (30°C)
daripada hos kebun atau kesat ia dengan kain
lembut yang direndam air. Untuk bahagian yang
amat kotor, sental dengan span direndam bahan
cuci lembut dan bilas dengan air sejuk.
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